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ביאור על שובה ישראל

An explanation (biur) on “Return, O Israel” (Shuvah Yisrael).

1

איתא במ״ח )מסכת יומא( בענין ז׳ פעמים הוי׳ הואט האלקים שאומרים בנעילת יטום הכפורים וז״ל ]וזה

לשונו[ הוי׳ ז״א הוא האלקים נוק׳ ]נוקבא[ כו׳ הוי׳ ז״א חזר להיות אלקים בעלותו אל עתיקא שלגבי

העתיקא כאלהים חשוב עכ״ל ]עד כאן לשונו[.

It is stated in Mishnas Chassidim (Tractate Yoma), on the matter of the seven times “Havayah is

Elokim” that are said at Ne’ilah on Yom Kippur; these are its words: “‘Havayah’ is Z’eir Anpin (the

emotive attributes); ‘is Elokim’ is Nukva (the feminine), etc. Havayah, Z’eir Anpin, in turn be‐

comes Elokim when it ascends to Atika, for relative to Atika it is considered as Elokim.” End of

quote.

והענין כי הנה יש ב׳ שילובים שילוב הוי׳ באד׳ ושילוב אד׳ בהוי׳ והם בחי׳ יחודא עילאה ותתאה כמ״ש

)בלק״א ]בלקוטי אמרים[ ח״ב ]חלק ב׳[( כי זהו כלל בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ שאות ראשונה שבשם היא הגוברת כו׳

The explanation is this: there are two interweavings, the interweaving of Havayah within Ado-nai

and the interweaving of Ado-nai within Havayah, and these are the levels of the higher unity

(yichuda ila’ah) and the lower [unity] (yichuda tata’ah), as is explained (in Likkutei Amarim

[Tanya], Part II); for this is a rule in Pri Etz Chaim: the first letter in the Name is the one that pre‐

vails, etc.

ונמצא כי שילוב אד׳ בהוי׳ שהיו״ד הוא אות ראשונה היא בחי׳ יחודא עילאה שבחי׳ הוי׳ גבר על בחי׳

אד׳ ונכלל שם אד׳

It follows that the interweaving of Ado-nai within Havayah, in which the yud is the first letter, is the

level of the higher unity, in which the level of Havayah prevails over the level of Ado-nai, and the

Name Ado-nai is included

בשם הוי׳ ושילוב הוי׳ באד׳ הוא יחודא תתאה שהא׳ היא אות ראשונה והרי שם אד׳ גובר על שם הוי׳

)ועמ״ש בד״ה והקרבתם עולה אשה(

in the Name Havayah. And the interweaving of Havayah within Ado-nai is the lower unity, in which

the alef is the first letter, so that the Name Ado-nai prevails over the Name Havayah. (And see what

is written in the discourse beginning “And you shall offer a burnt offering, a fire offering.”)
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והענין כי הנה שם אד׳ הוא שם אלקים ששניהם בחי׳ א׳ וכמ״ש במ״ח הנ״ל שאלקים הוא נוק׳ ]נוקבא[

כו׳.

And the point is this: the Name Ado-nai is the Name Elokim, for both are one level, as is written in

the Mishnas Chassidim mentioned above, that Elokim is Nukva, etc.

והנה בחינת נוק׳ ]נוקבא[ הוא בחי׳ דבור שהוא נפרד ולבוש החיצון של הנפש ואינו דומה למחשבה עם

היות שגם היא לבוש אל הנפש

Now, the level of Nukva is the level of speech, which is separate and is the outer garment of the

soul. It is not like thought, even though thought too is a garment of the soul

)אלא שהיא לבוש פנימי( ה״ז ]הרי זה[ כהדין קמצא דלבושא מיניה וביה שהמחשבה היא מתאחדת עם הנפש

שכך הוא דרך וסדר בריאות הנפש המשכלת שחושבת ומהרהרת תמיד משא״כ הדיבור הוא רק

לפעמים

(only it is an inner garment); this is like “that locust whose garment is of itself and within itself,” for

thought is united with the soul, since such is the way and order of the creation of the intellectual

soul: it thinks and ponders constantly. Speech, by contrast, is only at times,

ואף גם זה ברצון הנפש תליא מלתא שברצותה תתלבש כו׳ וכך הוא בחינת הנוק׳ ]הנוקבא[ שהיא מקור

הנפרדים היא בחי׳ דבור עליון אותיות וצרופים המפרידים להיות התחלקות עולמות אין מספר אלף

אלפים כו׳

and even this depends on the will of the soul: when it wishes, it enclothes itself [in speech], etc. And

so it is with the level of Nukva, which is the source of separate beings: it is the level of supernal

speech, letters and combinations that separate, so that there comes to be a division into worlds

without number, “a thousand thousands,” etc.,

עד שהיו הנפרדים רבים מאד מאד הרבה מלאכים ונשמות כהנה וכהנה כו׳ ואין ב׳ ברואים שוים כו׳

until the separate beings became very, very many, many angels and souls, and many more like

them, etc.; and no two creatures are alike, etc.

ומבשרי איזה ב׳ ידים שבאדם אחת היא ימנית ואחת שמאלית ואינן דומות זו לזו ואפילו הבשר החופה

על כל הגוף

And “from my flesh I behold”: of the two hands of a person, one is right and one is left, and they

are not alike; and even the flesh that covers the whole body,
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שהוא בשר א׳ יש בו מקומות יש מקום שהוא גבוה ויש שהוא נמוך כו׳ ויש טעמים לזה ע״ד הקבלה גם

המחקרים חקרו ומצאו כן כו׳.

which is one flesh, has places in it: there is a place that is high and [a place] that is low, etc. There

are reasons for this in the way of the Kabbalah, and the researchers too have investigated and

found it so, etc.

ועד״ז יש ריבוי התחלקות במלאכים כמו מחנה מיכאל באהבה ומחנה גבריאל ביראה כו׳ ובנשמות

אברהם מדת אהבה ויצחק יראה כו׳

In the same way, there is a great multiplicity of division among the angels, such as the camp of

Michael, in love, and the camp of Gavriel, in awe, etc.; and among the souls, Avraham, the attribute

of love, and Yitzchak, awe, etc.

וכלם אין אחד דומה לחבירו כו׳ ושרש ומקור חיות הנבראים להיות התחלקות כל הבחינות הללו הוא

דיבור העליון והיינו לפי שאינו ממשיך חיות להם

And among them all, no one is like another, etc. The root and source of the creatures’ life-force, so

that there is a division of all these levels, is the supernal speech; that is, because it does not draw

down life-force to them

אלא בבחי׳ מלך וכנודע מענין אין מלך בלא עם עוממות כו׳ דברים נפרדים כו׳ והוא ענין שם אד׳

ואלקים להיות אדון ואלקים תקיף כו׳

except at the level of a king, as is known from the matter of “There is no king without a people

(am)”: [am, as in] omemos (dimmed), etc., separate things, etc. And this is the matter of the Names

Ado-nai and Elokim: to be Master (adon) and Elokim, [meaning] mighty (takif), etc.

וזהו חיותם וקיומם שיהיה להם התהוות בפ״ע ]בפני עצמו[ אשר ע״כ הם מובדלים אחד מחבירו אך מכל

מקום נמשך להם מלמעלה בחי׳ ביטול שעם היותם נפרדים יהיו בטלים

And this is their life-force and their existence: that they should have a coming-into-being of their

own, which is why they are distinct one from another. Nevertheless, a level of self-nullification (bit‐

tul) is drawn down to them from above, so that while being separate they should be nullified,
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וכמו שכתוב וצבא המשים לך משתחוים ומשכ׳ ]והמשכה[ זו היא מבחינת הוי׳ וכענין המשל ופחד עמו

עושה שלום במרומיו שענין השלום הוא שאין מים מכבין כו׳

as it is written, “And the host of the heavens bow down to You”; and this drawing down is from the

level of Havayah. It is like the matter of “Dominion and fear are with Him; He makes peace in His

heights,” where the peace is that the water does not extinguish [the fire], etc.,

לפי ששניהם בטלים במקורן מפני שנמשך בחי׳ המשל ופחד וזהו ענין שילוב הוי׳ באדנות כי

because both are nullified in their source, since the level of “dominion and fear” is drawn down.

And this is the matter of the interweaving of Havayah within Ado-nai; for

הנה כדי שיתחברו ב׳ בחי׳ עליון ותחתון צריך אחד מב׳ דברים או שיגביה התחתון לעלות אל העליון

או שירד העליון וישפיל א״ע ]את עצמו[ למטה אל התחתון

in order for two levels, an upper and a lower, to be joined, one of two things is needed: either the

lower raises itself to ascend to the upper, or the upper descends and lowers itself down to the

lower.

והנה שילוב הו׳ באדנות היינו ענין ירידת והמשכת בחי׳ עליונה מלמעלה למטה שהוא בחינת ביטול

הנמשך בנבראים להיותם נפרדים ובטלים כו׳ וכמו שיהיה לע״ל ]לעתיד לבוא[ כי עין בעין יראו כו׳ וראו

כל בשר כו׳.

Now, the interweaving of Havayah within Ado-nai is the descent and drawing down of a higher lev‐

el from above to below, which is the level of bittul drawn down into the created beings, so that they

are separate and [yet] nullified, etc.; as it will be in the Time to Come, “For eye to eye they shall

see,” etc., “and all flesh shall see,” etc.

שבגשמיות במקום העוה״ז יומשך אור עליון וע״ז נאמר נפלה לא תוסיף קום פי׳ קום מלשון הגבהה

ועליי׳ ]ועלייה[ ממטה למעלה כענין עליות העולמות בשבת ויו״ט ]ויום טוב[

That is, in physicality, in the place of this world, a supernal light will be drawn down. And of this it

is said, “She has fallen; she shall no more rise.” The meaning is that “rise” is a term for raising up

and ascent from below to above, like the ascents of the worlds on Shabbos and Yom Tov,



L I K K U T E I  T O R A H  ·  S H A B B O S  S H U VA H  ·  M A A M A R  2 ביאור על שובה ישראל

6likuteitorah.com/likkutei-torah/shabbos-shuvah/2/

דהיינו שילוב אד׳ בהוי׳ ובבחי׳ זו של קום לא תוסיף עוד אלא שיהיו המשכות מלמעלה למטה ובמקום

החשך שם ישכון אור א״ס ב״ה

which is the interweaving of Ado-nai within Havayah. And in this mode of “rising” she shall not

continue any more; rather, there will be drawings-down from above to below, and in the place of

darkness, there the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, will dwell.

והיינו כמארז״ל ]כמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ על עוה״ב ]עולם הבא[ שהוא עולם התחי׳ שאין בו לא אכילה

כו׳ אלא צדיקים יושבין ונהנין כו׳

This is as our Sages, of blessed memory, said about the World to Come, which is the World of the

Resurrection: “In it there is no eating, etc., but the righteous sit and delight, etc.”

דודאי אין ר״ל ]רוצה לומר[ שיהיו ביטול האברים גשמיים דא״כ מאי קמ״ל ]קא משמע לן[ שאין בו אכילה

והרי הנשמה קודם בואה ג״כ לא היה בה אכילה ולא היה שייך בה כלל דבר מעניני עוה״ז

For certainly it does not mean that the physical limbs will be done away with; for if so, what does it

teach us [in saying] that there is no eating there? After all, the soul before its coming [into the body]

also had no eating, and nothing of the matters of this world applied to it at all.

אלא ודאי שיהיה גוף ואברים גשמיים )דעוה״ב ]דעולם הבא[ אינו ר״ל ]רוצה לומר[ ג״ע ]גן עדן[ עולם הנשמות

אלא הוא עולם התחיה(

Rather, certainly there will be a body and physical limbs. (For “the World to Come” does not mean

Gan Eden, the world of souls; rather, it is the World of the Resurrection.)

וא״כ צריך להבין מאחר שאין בו אכילה כו׳ א״כ בריאת הגוף והאברים הם לריק ח״ו ]חס ושלום[

If so, we need to understand: since there is no eating there, etc., then the creation of the body and

the limbs is in vain, G-d forbid.

אלא הענין שגם הגוף והאברים הגשמיים יהיו ניזונים מן הרחוניות ומה שהן נהנין מזיו השכינה נעשה

מזון לגוף ואברים הגשמיים קרבייים ואצטומכא גשמיים כו׳

But the explanation is that the physical body and limbs too will be nourished from the spiritual:

their delight in the radiance of the Shechinah (Divine Presence) becomes food for the body and the

physical limbs, the physical innards and stomach, etc.
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וכמו שהיה גבי משה בהר ארבעים יום שהיו גופו ואבריו גשמיים בשלימות אלא שהיו ניזונין מן

הרוחניות

As it was with Moshe on the mountain for forty days: his body and limbs were wholly physical, yet

they were nourished from the spiritual.

רק דגבי משה אחר ירידתו מן ההר היו כלי הגוף צריכין למזון גשמי לפי שהעולם עדיין לא נזדכך כו׳

משא״כ לע״ל ]לעתיד לבוא[ שיזדכך חומריות העולם וראו כל בשר כו׳

Only, in Moshe’s case, after his descent from the mountain the body’s organs needed physical

food, because the world had not yet been refined, etc. Not so in the Time to Come, when the materi‐

ality of the world will be refined and “all flesh shall see,” etc.:

אזי יהיה נמשך מזון עליון למטה גם במקום החשך באברים הגשמיים כנ״ל ובחי׳ זו אנו מבקשים בר״ה

]בראש השנה[ ויוהכ״פ ]ויום הכפורים[ ותמלוך אתה הוא ה׳ אלקינו כו׳

then supernal nourishment will be drawn down below, even into the place of darkness, into the

physical limbs, as mentioned above. And this level is what we ask for on Rosh HaShanah and Yom

Kippur: “And You, He (Hu), Havayah our G-d, will reign,” etc.;

שבחי׳ הוא ובחי׳ הוי׳ אלקינו שהן בחי׳ ומדרגות עליונות מאור א״ס ב״ה תהיינה בבחינת מלוכה וגילוי

שיהיה העולם מתנהג על ידן והיינו שיושפע מזון רוחני לכים ואברים הגשמיים

that is, that the level of “He” and the level of “Havayah our G-d,” which are lofty levels and rungs of

the Infinite Light, blessed be He, should be in a state of kingship and revelation, so that the world is

conducted through them; that is, that spiritual nourishment should flow into the physical organs

and limbs.

וזהו ענין פי׳ הא׳ של הויה הוא האלקים )ר״ל ]רוצה לומר[ ב׳ שילובים הנ״ל הכל הוא עדיין בכלל פי׳ אחד

שבהוי׳ הוא האלקים דהיינו יחודא עילאה ויחודא תתאה(:

And this is the first interpretation of “Havayah is Elokim.” (That is to say, the two interweavings

mentioned above all still come under one interpretation of “Havayah is Elokim,” namely the high‐

er unity (yichuda ila’ah) and the lower unity (yichuda tata’ah).)
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ב אך פי׳ הב׳ הוא כי הנה כתיב אני הוי׳ הוא שמי פי׳ כי הגם שבחי׳ הוי׳ הוא בחי׳ אציל׳ ]אצילות[ שהוא

אלקות דאיהו וחיוהי חד בהון ואיהו וגרמוהי כו׳

2. But the second interpretation is this: it is written, “I am Havayah; that is My Name.” The mean‐

ing is that although the level of Havayah is the level of the World of Atzilus (Emanation), which is

G-dliness, for “He and His life-forces are one in them, and He and His vessels (ihu vegarmohi),”

etc.,

אעפ״כ ]אף על פי כן[ אין ערוך אליו לעצמיות ומהות א״ס ב״ה וכל בחי׳ אצי׳ אינו רק בחי׳ שם כמשל שם

של האדם אברהם שאינו ממהותו כלל כו׳ וכמשל זיו השמש כו׳

nevertheless it bears no comparison to the very essence and being of the Infinite One (Ein Sof),

blessed be He; and the whole level of Atzilus is no more than the level of a name, as in the analogy

of a person’s name, “Avraham,” which is not of his essence at all, etc., and as in the analogy of the

radiance of the sun, etc.

וז״ש ]וזהו שכתוב[ במ״ח לגבי עתיקא דהיינו מל׳ דא״ס כו׳ ומה שנמשך אור א״ס להיות ע״ס ]עשר ספירות[

חכמה וחסד כו׳ היינו שנתצמצם להתלבש בבחי׳ חכמה לא מיבעי בכלים

And this is [the meaning of] what is said in Mishnas Chassidim, “relative to Atika”: that is, the

Malchus (sovereignty) of the Infinite One, etc. And that the Infinite Light (Or Ein Sof) is drawn down

to become the Ten Sefiros, Chochmah (wisdom) and Chesed (kindness), etc., means that it con‐

tracted itself to be enclothed in the level of Chochmah, not only in the vessels

אלא אפי׳ ]אפילו[ באורות אין זה אלא בבחי׳ צמצום והתלבשות אנת חכים פי׳ אנת הוא אור א״ס ב״ה

משפיל א״ע ]את עצמו[ בבחי׳ חכים

but even in the lights; this is only by way of tzimtzum (contraction) and enclothement. “You are

wise” (ant chakim): the meaning is, “You” is the Infinite Light, blessed be He, lowering Himself

into the level of “wise,”

כי במקום גדולתו שם אתה מוצא ענוותנותו כו׳ וזהו הגדול הגבור ה׳ גדול ה׳ גבור שלהיות גדול וגבור

צמצם ע״י ה׳ ולהיות נורא הם ב׳ צמצומים ו״ה מוהנורא כו׳.

for “in the place of His greatness, there you find His humility,” etc. And this is [the meaning of] “the

great, the mighty” (hagadol hagibor): a hei with gadol (great), a hei with gibor (mighty); for in or‐

der to be great and mighty, He contracted [Himself] through the hei, and to be awesome there are

two contractions, the vav and hei of vehanora (and the awesome), etc.

4



L I K K U T E I  T O R A H  ·  S H A B B O S  S H U VA H  ·  M A A M A R  2 ביאור על שובה ישראל

9likuteitorah.com/likkutei-torah/shabbos-shuvah/2/

וזהו ענין תפלת יעקב אם היה אלקים עמדי היינו המשכה מלמעלה למטה ושמרני בדרך הזה לברר

בירורין כו׳ שהרי הלך לחרן מלשון חרון אף הוא מקום הקליפות והס״א ]והסטרא אחרא[ כו׳

And this is the matter of Yaakov’s prayer, “If Elokim will be with me,” that is, a drawing down from

above to below, “and will guard me on this way,” to carry out refinements (birurim), etc.; for he

went to Charan, [a name] from the expression charon af (wrath), which is the place of the kelipos

(husks) and the sitra achra (the other side), etc.

ואח״כ כאשר ושבתי בשלום אל בית אבי והיה הוי׳ לי לאלקים כלומר שבחי׳ הוי׳ יהיה לי בבחי׳ אלקים

וצמצום לגבי עצמיות אור א״ס

And afterwards, when “I return in peace to my father’s house, then Havayah will be to me as

Elokim”: that is to say, the level of Havayah will be for me in the state of Elokim and tzimtzum (con‐

traction), relative to the very essence of the Infinite Light (Or Ein Sof).

כי בחי׳ יעקב היא שעולה מעלה מעלה עד רום המעלות מבריח מן הקצה אל הקצה כי מדת יעקב הוא

נחלה בלי מצרים שהיא בלי גבול.

For the level of Yaakov is that he rises higher and higher, to the loftiest heights, “running through

from end to end”; for the attribute of Yaakov is “an inheritance without bounds,” which is without

limit.

כי מדת אברהם היא חסד יש לה גבול עד כמה תתפשט מפני שיש מעכב ומונע ההתפשטות

For the attribute of Avraham, which is Chesed (kindness), has a limit to how far it will spread, be‐

cause there is something that holds back and prevents the spreading.

כי החסד ניתן מצד האהבה ונדיבות ויש לזה מדה וגבול עד כמה האהבה מגעת וכמה נדיבות ראוי

להתנדב מצד המקבל אם ראוי לכך ועד כמה הוא ראוי כו׳

For kindness is given out of love and generosity, and this has a measure and a limit: how far the

love reaches, and how much generosity it is fitting to give, depending on the recipient, whether he

is worthy of it and to what extent he is worthy, etc.

משא״כ מדת יעקב היא רחמנות לזה אין גבול שאע״פ ]שאף על פי[ שאין ראוי לכך מ״מ יש לרחם עליו

כו׳.

Not so the attribute of Yaakov, which is compassion: to this there is no limit, for even though [the

other] is not worthy of it, nevertheless one should have compassion on him, etc.

5
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וזהו שובה ישראל עד הוי׳ אלקיך פי׳ להיות בבחי׳ ישראל עד שהוי׳ יהיה בבחי׳ אלקים כו׳ כנ״ל.

And this is [the meaning of] “Return, O Israel, unto (ad) Havayah your G-d (Elokecha)”: that is, to

be at the level of “Israel,” until (ad) Havayah will be at the level of Elokim, etc., as mentioned

above.

וזהו ותתפלל חנה על הוי׳ על דוקא ובכה תבכה הוא בחי׳ רחמנות כי הגם שבכיה היא מצד השמחה

ג״כ מ״מ אינה שמחה לבדה

And this is [the meaning of] “And Chanah prayed upon (al) Havayah,” “upon” specifically, “and

wept bitterly”: this is the level of compassion. For although weeping also comes from joy, neverthe‐

less it is not joy alone,

שהרי בשמחת נישואין אינה מתערבת בכיה רק בשמחה שבאה מתוך צער כיתרון האור הבא מן החשך

וכמו מי שהיה רחוק מאביו ואח״כ ראהו כו׳

for in the joy of a wedding, weeping does not mingle; only in a joy that comes out of pain, like “the

advantage of light that comes from darkness,” and like one who was far from his father and after‐

wards saw him, etc.

והרי הבכי׳ באה מהתכללות ב׳ הבחי׳ כמו רחמנות שהיא כלולה משני בחי׳ ועי״ז נמשכים י״ג מדה״ר

]מדות הרחמים[ ויקרא הוי׳ הוי׳ שהויה הא׳ קורא וממשיך הוי׳ הב׳

So weeping comes from the inter-inclusion of the two levels, like compassion, which is composed

of two levels. And through this the Thirteen Attributes of Mercy are drawn down: “And He called,

Havayah, Havayah”: the first Havayah calls and draws down the second Havayah.

כי הוי׳ האד הוא בא״א שם חנון ורחום ה׳ שכדי להיות הוי׳ הקדים חנון ורחום והוי׳ הב׳ בז״א להיות

הוי׳ אל רחום וחנון כו׳ וכמ״ש

For the first Havayah is in Arich Anpin; there [it is], “Gracious and compassionate is Havayah,” for

in order for there to be Havayah, “gracious and compassionate” comes first. And the second

Havayah is in Z’eir Anpin (the emotive attributes), so that there is “Havayah, G-d, compassionate

and gracious,” etc. And as it is written,
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כי עמך הסליחה למען תורא פי׳ כשנמשך סליחה גילוי רצון בחי׳ א״א אזי למען תורא גילוי יו״ד דשרא

על רישי׳ ]רישיה[ דביה שריא דחילו היא אור אבא

“For with You is forgiveness, so that You may be feared.” The meaning is: when forgiveness, a reve‐

lation of will, the level of Arich Anpin, is drawn down, then [comes] “so that You may be feared”: a

revelation of the yud that rests upon His head, in which awe dwells, which is the light of Abba

(Chochmah).

כי אבא יונק ממזל הח׳ ואבא הוא שרש האצילות ועי״ז נמשך בחי׳ הוי׳ היא בחי׳

For Abba draws from the eighth mazal, and Abba is the root of the World of Atzilus (Emanation).

And through this the level of Havayah is drawn down, which is the level of

כללות כל האצי׳ וחזר להיות תיקון האצי׳ כולו אחר שפגם באות יו״ד כו׳ והיינו ע״י כי שובה ישראל

עד הויה אלקיך כו׳:

the general and collective expression (klalus) of all of Atzilus; and the whole of Atzilus becomes

rectified again, after one has blemished the letter yud, etc. And this is through “Return, O Israel,

unto Havayah your G-d,” etc.
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